Yehoshua 8, Part 3: War, and Covenant " Y.
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8:18-26 War, Phase 2
1. The raised staff Shemot 14:16

2. Commentary of Malbim to Yehoshua 8:22
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Now they were surrounded on all four sides, for Yehoshua's camp bounded them on the north and west, like a gamma,
and the ambush came opposite them from the south, and the eastern, open side was opposite Yericho, which was
already under Israelite control. In this you see Yehoshua's wisdom, for it is fundamental in military plans to surround the
enemy on all sides.

8:27-29 Aftermath of the War
3. Nevere Ezra 2:28

4. Commentary of Abarbanel, pg. 43
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It is rare to catch the king in war; either he flees, or he dies on the lofty field. Therefore, Yehoshua saw fit to suspend the
bodies of the kings they caught alive. This was so that people would see them from afar the day of their suspension, to
recognize and know that this is the king, for Israel to rejoice upon seeing him suspended on a pole, and for the fighting
emeies to have their hearts weakened upon seeing the king suspended above, hanging like a person of low status.

5. Commentary of Radak to Yehoshua 8:29
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As [Devarim 28:23] says, "You shall not leave his corpse upon the wood." The text's instruction is for anyone suspended
in the Land of Israel.

6. Talmud, Sanhedrin 46a
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"It would be a curse to Gd to leave this person suspended." This means: Why is this body suspended? Because he

blasphemed. And so the name of Heaven is desecrated. Rabbi Meir said [presenting an alfernate explanation]: When a

person is pained, what does the Shechinah say? "My head is heavy, My arm is heavy!" If Gd is so pained by the spilled

blood of the wicked, how much more so is Gd pained by the blood of the righteous!

The sages said not only this, but: Anyone who leaves his corpse [unburied] overnight transgresses a biblical prohibition. If

he leaves it for its own honor, to allow delivery of a coffin and shrouds, then he is not transgressing.

7. Commentary of Ralbag to Yehoshua 8:29
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They did not leave his corpse on the tree, in line with the Torah’s warning regarding people who are executed by a
court. The reason is to avoid fouling the air.

8:30-35 Covenant
8. Instructions Devarim 27:1-14

9. Commentary of Abarbanel, pg. 45
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"You shall set up these stones which | instruct you today, on Mount Eval." Meaning: Do this as a mitzvah... and because
it was for the purpose of serving Gd, he instructed them to use these stones for an altar for HaShem, in His Name. And
he commanded that they not raise iron upon it, in accord with the law and the command He had commanded for
building altars... And he instructed to perform shelamim offerings and rejoice before Gd, to show that this is not struggle
and strain, but joyous and sweet, cleaving to Divine service. And then he instructed them to write on the stones not only
the matters of the trip (as they had thought), but all of the Torah and its commands, and he instructed that the text and
engraving should be very clear so that one might read it quickly - "explained well".

10.E Pluribus Unum  Shemot 24:4; Shemot 28:21; Melachim | 18:31

11.Talmud, Sotah 36a
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See how many miracles were performed that day: Israel crossed the Jordan, and they came to Mount Gerizim and Mount
Eval, more than 60 mi/away, and no one could stand before them... And then they brought the stones and built the altar
and limed it, and they wrote upon the stones all of the Torah in seventy languages, as it says, "explained well". And they
brought burnt offerings and shelamim offerings and they ate and drank and rejoiced, and they blessed and cursed, and
they stripped the stones and came and slept in Gilgal...

12. Talmud Yerushalmi Sotah 7:3
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Rabbi Yishmael said: All laws of "entry" stated in the Torah apply after fourteen years — seven of conquest and seven of
division. Similarly, the blessings and curses were declared only after fourteen years. Rabbi Chananiah challenged before
Rabbi Mana: But Devarim 27:4 says, "When you cross the Yarden you shall set up these stones!" He replied: They set up
the stones immediately, but the blessings and curses were declared after fourteen years.

13. Commentary of Malbim to Yehoshua 8:30
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Simply, he did this affer the war with Ai, as fits the order of the verses...

14. Talmud, Sotah 37a
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Rabbi Eliezer ben Yaakov said: It cannot say Levi below, for Devarim 27:12 says they are above. It cannot say above,
because Devarim 27:9 says they are below. What happened? 1) The elder kohanim and leviyim were below and the rest
were above. 2) Rabbi Yoshiyah said: All who were suited to serve were below, and the rest were above. 3) Rebbe said:
Both were below; they turned to Mount Gerizim and blessed, and to Mount Eval and cursed.

15. Talmud Yerushalmi Sotah 7:4
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Rabbi Shimon said: Shimon and Levi [are mentioned] — Shimon is entirely above, so Levi is also entirely above. How

does one understand that with "opposite the kohanim, the leviyim"2 As Rabbi Yehoshua ben Levi said: In 24 places,

kohanim are called "leviyim". This is one of them.

16. Daat Mikra to Yehoshua, pg. o
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Conquering Ai via Yehoshua after Yericho was meant to control the central 'mountain' and establish a boundary between

those dwelling to its south and north. But the reason was not only strategic; it was "the deeds of the ancestors as a sign

for the children", for Yehoshua's military journeys resembled Avraham's journeys.



